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  Добавление 
 
 

 IV. Обзор хода осуществления Конвенции Организации 
Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности и протоколов к ней 
 
 

 C. Консультации экспертов по Протоколу против незаконного 
ввоза мигрантов по суше, морю и воздуху 
 
 

1. На 6-м заседании 20 октября 2010 года Конференция рассмотрела 
пункт 2 (с) повестки дня, озаглавленный "Обзор хода осуществления 
Конвенции Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности и протоколов к ней: консультации экспертов по 
Протоколу против незаконного ввоза мигрантов по суше, морю и воздуху". 
Для рассмотрения этого пункта Конференции были представлены следующие 
документы: 

 a) доклад Секретариата о деятельности Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности по оказанию содействия 
и поддержки осуществлению Протокола против незаконного ввоза мигрантов 
по суше, морю и воздуху, дополняющего Конвенцию Организации 
Объединенных Наций против транснациональной организованной 
преступности (CTOC/COP/2010/7); 

 b) Status of ratification of the United Nations Convention against 
Transnational Organized Crime and the Protocols thereto and notifications, 
declarations and reservations thereto as at 29 September 2010 
(CTOC/COP/2010/CRP.4). 
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2. Со вступительным словом выступил представитель Секретариата. 

3. С заявлениями выступили представители Чили (от имени государств – 
членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу государств 
Латинской Америки и Карибского бассейна), Алжира, Эквадора, Казахстана, 
Чили, Индонезии, Аргентины, Соединенных Штатов Америки, Австралии и 
Ливийской Арабской Джамахирии. 

4. С заявлением выступил также наблюдатель от Международной федерации 
обществ Красного Креста и Красного Полумесяца.  
 

  Ход обсуждения 
 

5. Ряд выступавших выразили удовлетворение в связи с проведением 
консультаций экспертов по Протоколу о незаконном ввозе мигрантов. 

6. Несколько ораторов отметили, что правительствами их стран 
принимаются конкретные меры по осуществлению Протокола о незаконном 
ввозе мигрантов, в частности, принято соответствующее законодательство, 
осуществляются национальные планы и стратегии, укрепляется 
взаимодействие с региональными и международными организациями. 
Несколько выступавших подчеркнули необходимость всестороннего 
осуществления Протокола и активизации международного сотрудничества в 
данной области, особенно между странами происхождения, транзита и 
назначения. 

7. Ораторы подчеркивали необходимость изучения взаимосвязи между 
проблемами незаконного ввоза мигрантов и торговли людьми, а также связи 
между этими видами преступной деятельности и другими формами 
организованной преступности. Несколько выступавших говорили о важности 
целенаправленной борьбы с организованными преступными группами, 
занимающимися, помимо прочего, незаконным ввозом мигрантов. Ораторы 
отмечали, что преступники, занимающиеся незаконным ввозом мигрантов, 
пользуются поддельными удостоверениями личности и паспортами. 
Выступавшие также подчеркивали, что движущим фактором незаконного ввоза 
мигрантов и одновременно его результатом является коррупция. 

8. Ораторы говорили о необходимости сбора информации о тенденциях и 
маршрутах незаконного ввоза, методах работы преступников и других аспектах 
проблемы незаконного ввоза мигрантов и необходимости обмена такой 
информацией на регулярной основе.  

9. Выступавшие подчеркивали, что в рамках борьбы с незаконным ввозом 
мигрантов необходимо учитывать не только уголовно-правовые, но и 
гуманитарные аспекты данного явления и, в частности, принимать меры для 
устранения его первопричин – нищеты и безработицы – и надлежащей защиты 
незаконно ввезенных мигрантов от насилия, ксенофобии, независимо от их 
иммиграционного статуса. Они отмечали, что для успешного привлечения к 
ответственности преступников, занимающихся незаконным ввозом мигрантов, 
необходимо обеспечить защиту незаконно ввезенных мигрантов, являющихся 
свидетелями данной преступной деятельности. 

10. Было отмечено, что незаконный ввоз мигрантов нельзя предотвратить 
лишь с помощью мер пограничного контроля и что для борьбы с этим 
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явлением необходим сбалансированный подход, учитывающий также факторы 
спроса на мигрантов. 

11. Ораторы призывали предусмотреть уголовную ответственность за 
незаконный ввоз мигрантов в национальном законодательстве и отмечали, что 
соответствующие законы должны реально применяться на практике, а 
предусмотренные в них меры наказания должны отражать серьезность данного 
преступления. Выступавшие приветствовали публикацию Типового закона о 
борьбе с незаконным ввозом мигрантов и отмечали, что он поможет 
государствам в совершенствовании своего законодательства. 

12. Ряд ораторов подчеркнули необходимость разработки согласованного 
подхода к вопросам преследования преступников, предупреждения 
незаконного ввоза, защиты потерпевших и межведомственного 
сотрудничества. В связи с этим было отмечено, что большим практическим 
подспорьем в осуществлении Протокола о мигрантах служат справочные и 
учебные материалы, а также методические пособия по разработке политики, 
подготовленные ЮНОДК.  

13. Несколько ораторов призвали Конференцию учредить 
межправительственную рабочую группу по незаконному ввозу мигрантов для 
эффективного обмена информацией об опыте и проблемах в борьбе с 
незаконным ввозом мигрантов в целях содействия осуществлению Протокола.  

 


